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AP KIRÁLYI FF!
NGBDELM ÍVKL.

0‘ / , * 
I2R. tebrudriusban

mi F. Korona Hertzegiink már annyira job** 
*  ban kezdett lenni, hogy. az utolsó Fársáng 

napján a* Redutbnn-is meg-jelenhetett.
A ’ Bétsben lévő Török Követ , kiről a* mon­

datik, hogy már 30 esztendőktől fogva, fzolgál a*1 
Konilántzinápolyi Kabinéiban, és hogy a’ főbb Mi­
nisterek kozzál egyik volna,, meg- jelenek a’ múlt 
Vasárnap a’ F, Udvarnál Audantuán. Az egéfzfz 
£ilovaid Városon és a’ Váron kerefztűl vala ennekÁ f ' ‘ 1 , *
pompás bé-menetele mint egy $2 óra tájban. Gá­
lában vala az egéfz Udvar , ’$ a* N. Testőrző Ser-, 
gek, a’ Gránátéroíság ’s vasas Katonaság, mind 
az Udvarban, mind egyebütt úgy el-állotta vala a* 
hellyeket, hogy olly ilizonj ú toiyongó sokaság kő­

it  £öt£
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2 ott a* leg-fzebb rendel esett-meg be • menetele. 
Kiaga a’ Követ egy F. Ts. Királyi Gála-ízekérbe 
yala üive Udv. Tolmáts SÍJrral, melly fzt-
keret 6 Udv. fzürke lovak vonnak vala. A ’ hintó- 
Hak minden felől üveg táblák valónak oldalai, úgy 
Fogy a’ Követet mindenek láthatják vala elöl hí-

^ m « —. -w w- ■ a -» # ^ « m m m "• ^ -rn • ✓*» 1
*Úl.
(kik között o o ̂  n

Azt mondják a’ Követtel lévő Török Tifztdc
Kerefztények, és Oá- 

hul-is befzéllenek) hogy ők még ollyan fzekeiet
A ’ veje a’ Követnek egy dráganem láttának.

kéfzüietü
eg 7

paripán ülve, és a’ maga, gyabg
fzoigáitól körül véve mégyen vala a’ Porta írásait 
bé-takarva. Tronifs alatt esett meg az Audentza, 
hol ő Felsége mellett 12 Testörzök állanak vda 
ki -vont fegyverrel. —  Az Audentzia után, rrnga 
a ’ Követ és a’ Veje a’ Redut nagy Palotájában e. 
bédiének, a’ Kis Palotában pedig más aíiztalnál 40
emberei. Bilét mellett lehetett bé-menni nézéseire, 
még-is ezen roppant alkalmatoíság teli vala nézők­
kel , .  és a’ Felségek-is egy Galériából fzemldik 
vala.
iVlártz. 4 dikére halafztatott.

Bátsben moít keménykedik leg - nagyobban á

A* F. Tsáfzárnéhoz való Audentzuja

*
T e l, és még a’ Duna némelly hellyeken kereíztül
van fogy ügy beízéllik hogy fza
bad fágos Katonáknak ölzve gyűjtésére már pa
rantsolat tétetett volna. 
Sergét minden órán itt

felé, ’s azt eröfsitik íbkan , 
ertzeg Afzfzonynak már fzállása

és váratnék Belgiumból

A ’ Tsafzar 
juk kerefztül menni Bel-

Bétsben 
fzus Követ 
íietve küldé

hogy Kr ifii fő
- is kéfzen volna

A ’ Prufz-
a

ért nem, nem tudatik

maga KÖvettség-béli Titoknakj 
pókban Berlinbe, de miért mi

Hogy a’ Sergek ké­
fzen allanak a* bizonyos; de a* következéseket rém

• •

A’ Diós Gyö 
Budai Magyar-fi
ispotály volt Kommendánsa nyugodalomban lévő

s
K. Uradalom Préfektufságát 
közelebb a’ Temesvári Hadi

or
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Major Lainer Uc nyerte ő Felségétől Májöri fize
telisei.

Három Nemes król
tanulnak vala, u. m. Mus Iáiról, 
rá/ az a’ hir érkezett Budáró

kik Pesten Törvényt

rök Orfzágba mentenek, és már környiii
tették volna magok 
fcgéfzfzen bizonyos .

és -
hozzánk, hogy Tö*

is metél*
de a’ dolog alig ha .még 
)gy el-ízöktenek az igaz

A y Gabonának ára jdufiriábatt. /
Bétsben, Febr. 13-dikától fogva 18-dikig ment

Posonji mérője
A ’ búzának - > „ *
A ’ rozsnak «.

i

Az árpának -
A ’ zabnak

í  ijc h amendb e n , Febr. 16‘dikán Poso
nyi mérője 
A ’ búzának 
A y rozsnak 
A ’ zabnak

garason
4,3
2 6
24
18

60
3 l
3 °
s s i

garason
50 —  54
23 —  24
12 —  15

Győrből, Február* ladikén. Az ide va­
ló Kis - Papok , ezen hónapnak 9-dikén két Ma­
gyar Komédiát jádzottak a* magok Teátromában*
EeyiKt'.Jl[V v*g Játéknak tZimje : A ' 
dák] a’ másiknak pedig: 4 ’ JScvelők* Mind a* két- 
íizer nagy fzámmal voltak a’ Nézők , ys tellyes ö* 
tömmel és meg-eiégedéísel múlatták magokat, „

Vefzprirn 1 o - dik * 1792 Igazán mond*

Az Alzí’zonyi álhatatlanságnak

jak a’ Magyarok köz-példa-beíizédben: hogy az idő,
cCJzcrent se, tfs az qfzjzonyi állat, minden. -

lantásban Jzokott változni. Ennek igazságát a* min­
dennapi tapaíztalás-is elegendőképpen bizonyittya,

ezer meg ezer pél­
dái fordulnak elő a’ közönséges életben. Sok.Aliz* 
Izony , ha jnye ízerint nem megy a’ dolog, keli 
minden emberiséget magáról le vetkezni, 
zonyittya, egy na Iliink mostanában esett történet 
Egy Tsapóné , a’ ki immár két férjét küldötte mé

Ezt bi

R a ta g
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által az oroiiK

ö
e a e ‘V idjon ma ~jr f* V/ bê  *> s

-való ságira,
* . / >  f

Az ifjú Keres ke­
id ki.örömeit ifjabb férjre akart volna ízért 

tenni, enged a? gonoíz Aízízony tanáts.anak , és be­
tegségbe esett jó 
ba mázt

ry * víérjenek rendeltetett orvofságok

v e
zá
és más ie]
lemben

beteg
[ kemény has-rágást izem
A ’ Seb O rvos, a’ ki hoz-

g y  otnt 
hogy a* 

m i tö I ,
r *

gnek

A  ?A Kereskedönének két ízolgá
nyoknak a* Tsaponevai
is dolog.

: - h ú z ódásából, 
élete veízede- 

nem tudja ’gondolni.
hallották Aízízo-►

tanátskozását, ’s azt 
Effvik köziiliök. érzé-miben forog a __..0. _0>

r lelki ismerettel bírván eí-megy a ‘ templo
o

C'~ mit hallott A’ gyónts meg-gyónja,
:ó Pap nem absolválja , hanem inkább keményen

a’ dolgot jelentse o tt, a 
A ’ izolgáló leány elsőben-is beteg Urának

t * a f é /» / « ^
7

hol

Pa tik ab
gr í. 1

i-ki Afzízonyának gonoíz tselekede 
mingyárt friss orvofságot hozatván a7 
l rneg-visgáilya a’ Kernek minémüsé-

teteti. Kerül fordul
jobban mázt kev az ba

felesége, ’s uj 
vefzi éfzre a

férje, ’s ujjobban visgálíya a’ Jzert, \s hát 
hogy annak fejér ally a vagyon az

• f

Azomban oda érkezik Seb Orvos
üveg fenekén

ugy
tapafztaliya, hogy az általa rendeltetett Tinctura
ni O vagyon elegy in 

Vármegye rendes Orv
Azért is mingyárt viízi azt

netet, es vele edgyütt megyen a’ Palik
törte
Itten

neveztetett Ré 
velzik a’ 

ennek ’s ennek

mind kelten mecO
ceptet, • /

, ,  o .
visgaivan az

s

ai betegnek
mitsoda orvoísácot

1  _ fá?

'A
v

c\
E

gy /e.
úgy tál ally 
A' Seb Or

pedig mingyárt vefzi a

men vén fog
tett arró l,

próbára
máz vagyon ele
; r e s k e d óhoz v 11 z

, a* ki min
a(

reg
a’ ízolgalót 
tnit egy néhány izbeimy

•4 ' , hal-
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hallott és látott. A ’ Keresked kérdőre vétet-
' el pirul, \s egyenesen mes-vabvaven ,

lek ed etet,
tanátsot.

no no íz lse
Js ki-jelenti, ki-adi <1

K o len ven ne kié ezt a *
g.V 1 *ersmind gdnyhu11itá>kal

a' Vi nero-i
ta  tovább a ’ dolgot  ̂•
kér meg-sértetetí beteg tériétől

engedőimet
rí
*. > v 11 a t -

uek meg-jobbulásáj
b a n e ? n „ r e t i > é * i v 1 v é n fc e s égé' »

tn ek h í s a k
n e Ki,. íínég- eugedeU.

1 i  * 9 \4£- XV
i IiLnnciC a

ha*»''imar oV- ) > f « T
: L  « an / 9

a Kerüietbéli Szóig a bír 6 fi. iieibe-is< /

varost, 
el-jutott, a’ k|

jól tudván kötcieiségií, mind a ’ két gonofz Afzfzonvf
meg • fogadta, es a

C L

vénignurn Kxqmen vegbe - vitele 
után, mind kettőt olly helyre dugatta , a’ hol bi-

/ n  %,f % 'C5 r *
zonyoson meg fog heves vérek hiv

^  •>

esedni
nek tehat mo mind a
mind
között gonoíz tseleked

póné , ’s itt várják refzk

a’ történet
letes Afzfzonyoknak

sagara ok
a

kát rakvan ideg
; n e k

Itt ül-
eskedöné, 
és félelem 
a imát. • 
a ’ betsü-

ükrej
tak tzirn

Szathmár dik Kedves Kunrom
Mind ez ideig tsak vártam , a’ Szamos parton fék 
vő Szathmárról való tudóíitást : de már továbbtovább
nem tűrhettem , hanem bátorkodtam ezen Leve­
lemben tudtára adni az Urnák , a’ többek felett
azt a’ nagy met , a * meliyet ezen Váro­
sunk , Sára napra viradolag a* Szamostól fzenved-

líen, és fokkéntelenittetett
lzeg berek

gyan-is ezen kegye 
tsak nem koldulás juttatott

víz a mint közelebb-is emlitém, Sára 
radolag, éppen 10 órakor, mint hogy az árkába

nap

nem fért a’ Város korul lévő gyenge töltéseket
hol ki-fzakafztotta, hol pedig meg-teterzte; á 1 tál
ekkor annyi omlott varosunkba, hogy olíyan-

még a’ jókor-bél lakó emberek fém igen
lékeznek: pedig majd minden efztendö ollyan fze- 
rentsés , hogy ezen ostoba viz az ö tiszteletére 
egyfzer kétfzer ki-íizokott Önteni. Sok fzegénynek 
a ’ búzáját Kamarájából el-ragadta, vagy leg alább 
úgy öíizve - rontotta , hogy femmi hafznát nem ve­

heti»
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heti; foknak a’ lifztjet hir, és engedelem nélkül kovád­
nak tsinálta; foknak a’ pintzéjébe (mint a’ tsalardfoknak a’ pintz
Kortsomáros) a’ borokat m eg-zavarta; foknak a 
máléiát ’s fzénáját el-vitte, fzámtalan házaknak a’

gazdákat
, a’ más háza i l l e g e t t  nyc 

addig . mis az ár-viz uralkodott

falait le-rontotta, és házaikból ki-ker
gette a’ kik fzegények

img
t xr

morgottak mind 
mert a’ házaiknak felé fém
ablakon fojdogált ki ’s bé a’ viz. Az uttzaban jár-

az

ni nem lehetett ha ik h
nőm) nem. MiheUyt a’ vi2 
nai verték fére a’ harangot

( . _ 
áradni kezd

de mivel i

teke- 
azon-
h

befzoktak, fokán fel se vették , ’s egy
: no Sogor ki-svu/adt

bezzeg nem mentek ám

------ /

néztek , *s
a ’ Szamos
mert ha serénkedtek

jgy5
! de

befzélgettek Ö
oltani

eleit vehették volna a
yy

gyuladásnak. 
ni tsak legye 
meg-látogatott

Most itt mindennek fzabad bort
fok kurta Kortsomákat oíztáa
viz í de bor ivók fel se vették/» • . •

a házból ki nem mentek, hanem az ágyra fel-ka
, ott kofzöngették egymásra a’ boros ku 
kik az illyenek közziil kárt vállottak-is

porodván
pát : ha 
nem igen méltók a’ fzánakoz Még
kan
vo lt,

e>
és
eny hogy a’ teli palatzk a’ k

úgy úfzta kerefztül az uttzát. az
hozzá. hosv nem tudom én
fok kárt meg

s nem győzőm
Elég

azt a ’
a’ mellyet ekkor vallott Sz

mar I calculo tett a’ viz a mint
p-ezer forint kárt
fzükibe vagyunk; de még 
gyünk

A ’ fának a’ le g -nagyobb
yiba nyertesek va

kies /es
hogy a’ tél valamennyire kedv m

al veteked
de azomba oUy motsko és

apókkal kedvesked
sáros az

baromna
út ho

képes járni; ír a
inkább a’ be

mbernek. Ha néha egy két fzekér fát hoz
nak fel a’ piatzra,
sokon; holott ez előtt annyi fát meg - leh

kapva kapják 8 9 márjá-

garason fz 
n ál, miólt

több már
körül belől a /

házaknál
két hónapja

9

iáltatik -elegendő Só, meiíyre nézve (ók S
nem ta­

tlek
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elegendő fa hordathafsék Váró

«ek az életek hofzfzabbodott, a’ Só nem léte miatt.
A ’ fa fzökinek az okát tsak tudom, mert a’ lágy 
tél ( meg-fzégyelhetnéd molt magad ha pofád vol­
na) és a’ mezőkön ’s utakon ízéllyel omlott viz 
nem engedi, hogy 
sunkba: de a’ Só nem létének okát nem tudhatom, 
s el-is halgatom, hogy ez tsupán némellyeknek

vagyon. Bezzeg nem lehetne ám itt 
Heringet ! Itt a’ bornak öreg kobli há­

rom márjáson megyen. De nem terhelem többel 
a* Derest, mivel félek hogy a’ háta ki-túrósodik;

restségektől 
tsinálni a’ 1

pedig
ni

meg ez 
ezek azok

utámis fokán akarnánk haíznát ven- 
a’ mellyeket kívántam az Urnák

aztKuríromtudtára adni. Élj fzerentsésen édes 
kivánnya a’ kárt vallottak nevébe egy emberek Ba-
rátj a

Sztanislau 2 dik .Kedves Kurírom
Hogy ISIs Regementünk, ez előtt Graven, moít B. 
Vétsey Húfzár Serge, bizonyos ©kokra nézve , F. 
Urunktól a’ ízéllyel ofztatásra rendeltetett légyen, 
az a’ Te Kurirodból-is közönségesen tudva vagyon; 
de hogy ezen parantsolatját Kegyelmes Urunk meg 
változtatta légyen, tsak alig hifzem hogy mindenek

a’ külső Nemzetbéliek közzül-istudnak. Még
találtatnak némellyek , kik Nemzetünk fzomorusá- 
gában réfzt vefznek. A ’ mi Kedves Oberfterünk é fé

Pártfogónk Spiegelberg Josef Ur egy az azok 
közzül va ló ; ki minekutánna Sergíinknek ezen ízo- 
morú sorsát meg-értette volna, azonnal Bétsnek in- 
dula, és a’ Kegyelmes Fejedelem lábainak zsámoly 
fzéke előtt mind addig esedezni meg - nem fzünék , 
mig ezen vitéz Sergűnknek meg - maradását meg-
nem nyeré. Ezen Kegyelmes Rendelését Ő Felsé­
gének, a’ midőn ezen Seregnek Tulajdonofsa Báró 
í'e'tsey Ur Sergünkhöz küldötte, a’ Tifztekben fzár- 
mozott orom le-irhatatlan vala. Januáriusnak i-ső 
napja vala azért réfzüíikről az a’ háládatos innep. 
nap , mellyben Hordáikén, moftani ízáüásunkon , 
Oberftlájd. Skaritza, Fő Strázsameíler 24
yéfz'jjfzerint Kapitány, / éíz fzerint Fő és Ad Had­

nagyai
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nagvai SerEÖn!viiek az Obcríícr előtt ^alíibs tne^» 
jelenvén, Maritta Ur egy ' ''érzékeny meg-koízönö
befzédet tarta az Oberíterhez. Itt le - óhatatlan az

orom gony hullásai a’ jelen volt Tiíztekorom es
vitéz­n ek , kik 3 elztendei Háborújok alatt együtt 

kedven, tovább -is egymást vitézi tsókokkal ölel-
Éltefse az Ifién ezt a’ Nemzetünketgethetik, —•

fzeretö vitéz Oberílert
ségü Serget.

és az egéíz példás vitéz-
<

Vi-
V1. :>V Az Erdéllyi

Táblán volt 6
Fejedeíemségbéli F. 

rint és,i rend-kiviil való As
sefsori Székeket következendő Méltóságokkal mél- 
toztatta ö Felsége Kegyelmésen bé-tölteni :
u . m .

R, Katholikus Réízről: i.) Gr. JWikes János
a’ Kormány izéknél volt Titoknak, 
séf volt Fiskális Direktor.

2.) Gál Jo

A  R. i.) R. Sz. B-béli Tricky
Láfzló, a’ Kormányfzéknél volt rendkívül való T i­
toknak, és —  2.) Szent ély Elek Királyi Tanátsos 
és F. N. Fejér V-gyének volt rend ízerint való V. 
Ispánnya.

A z Unitáriusak réfzéröl: i.) Kökösy András Ur

\ *

volt V. Fiscalis Director. 2.> Sárost Sámuel
Ur, N. Marus Széknek volt V. Király Biró ja. 
Rendkívül való Afeeísorá pedig lett B. Ur,
a’ M. Vásárhellyi Kerületbéli Tábla Proth. Off. 
Királyi Tábla Prézefsének, míg az Orfzág - gyűlése 
maga fogna valakit ki-nevezni, ezen hivataláról 
önként le-mondott Gr. Bethlen Pál Ur ő Excellen-
tziája marad.

f A’ Barbarus Világ’ egy Ököllel igazittó Törvén- 
nyeröl emlékezik a’ mái Hottentottáknak —  azok-< v * t <! . •-# v

vad embereknek, kik-nak tsak a’ minap fel
»iéi rvény vallás se
a.? .p™fsebb a* Hatalmasabb 
lökölöl és bottal igazittanak.
recht Deákul Barbar is musnak hívják

költs nem lévén 
és ipinden Peri 

Ezt németül Fault
e

Hi ~ V. ?  araíztnak fém illik az illyen Tör-** *'r *' * * f <. . y * * *

véuy:
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eriy ink M
zott éppen nints hellyé? 
lamárisomtól

&
az

ernes emberek kö
Kavo

írni azt
s rn agam magam te l ízé zxellem, id

a’ miről a
iktattam. Et

napo an
v y Ai ^

svairól
ént a damus -- - •xu» \

fló %»

t Aö r*
t /V."

Kolost 16. Febi
1»

.ülvén válté zó
■ *4.

b
egyfzersmind valamint a* fzántó-vetö 
úgy az útoz* 
efztendök el

ak * imát mast f * f* V* tJ ka rost
aknak , 
fok tiz

a?
forgások alatt-iso / üory é c k v

efsöt
m b e r e k , nem emlékeznek. IJey hosv az* f t /  * f  •».. - v %.» %

tartott
havat első, v r  y

.. )J éttzak vagy nap
az első váltotta - fel. Közelebb a’

moftani Vasárnap én C *>e so búi! a
íplag igen deg s kegyetlen sebes ízéi

Hétfőre vir

nap , es majd has 
ya már a’ föld f

Kedd ez időtől fog-;

mint bizony tud
vagyon. Melly idő járása

v a g y o n a
een
K J

w ' P-/ ’
etesekben. a* la

Kalotafz
f a j o s  v a g y

oldal nélkül való hellyeken nevezetes karókat tett,
különös
tartozik >

egy Bogártelke Faluban
a' Kolos - Monoífori Fiscale Domíniumhoz 

pókban a’ tselédnek rofzfz gondviselése
estve

( itter
miatt a’ T . Plébánusnak minden Jovai egy 
tűz által meg-eméfztetének ) két nagy láb Földben

késő öfzízel nagyon zöldségében
volt mag, annyira
vetett, mar az

fog bé

v J yr.

refzett, fogy ki - fzántatván 
De Huny ad Vármegyében ,

még az oldalos lieilyeke 
ki-veíztenek. Hát ez

* .  / t \  \  J a * *> / 4 >
megyen és foly-ki az idő

volt
u t án mit

:tések-is egéízfzen 
írhatunk, ha igy

a időn az géfz föld
téli köntöíse, az az hó
gyón Isten tudia

.4 /

az áldás, az embereké
’-‘■a ,

- .v )  ' - d  
• • •  , v ‘

Pe

lévén, gyáízban 1
kezében vagy1 € íC

a’
k áló d

fáradság
és az áldásnak meg-nyeréséért v

m u n 
alá

zatos Könyörgés
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Külső Orfzági VTudofitáfok.

Anglia. —- A ’ Német OrPzágra vándorlóit FrarK 
Izia Printzek, közelebbről az Ánglus Királynak-is 
elejébe terjePztették a’ magok ügyeket . de nem
ugJ mint Ánglus Király, hanem mint Hannoverai 
VáloPztó Fejedelem elejéire. A ’ Király felelt a ’ Prin- 
ízeknek, a’ nélküli, hogy Fittnek tudtára adta vol­
na a’ dolgot. Fitty mint a’ kinek leg • többet abba 
fő a’ feje, hogy az Udvarnak és az egéíz Miniíte- 
riumnak plánumait Fox ellen, és az egéíz Oppojitio 
ellen mi-módon támogathaPsa, nehezen vette a! Ki­

é g jrálynak ezen tselekedetét, ’s ezért a 
a* maga érdemét érző Ánglus Minifíernek módja 
ízerint, a’ leg -alázatosabb ízemre-hányásokkal il­
lette. Mellyre Kékem nem Hannoverai
az Ánglus Minifier: — egéfz felelete a’ Királynak tsak 
ennyi vaía Pitihez.

Mitsoda máximai légyének Angliának a’ mosta 
ni Frantzia környüJ állásokhoz képpest, bajos tud­
ni. Az Udvar ípeculál-is, fél-is. Fél; mivel az el 
nyomathatott vallásnak* nyughatatlankodnak; ír ián- 
dia békéteien; az Amérikai fzigeten lévő Szeretse- 
nek iránt ö-is gyanús, és a’ következhető .rofznak, ele­
jét akarja venni. Speculál; mert már tsak a’ va­
gyon hátra , hogy valamint Frantzia Orfizágon az 
el-vefzett íifzaki Amérikai tartom any okért bövön

mértékben íizetheísen

A ’

tromfolt, hogy ugyan ezen 
vifzfza Spanyol Orfzágnak-is. A ’ leg-ujjabb hírek 
bizonyítják, hogy a’ Spanyol Udvar ellen , máig-is 
Anglia a’ Marokkói Tsáízárnak mozgató rugója 
Gibráltári Ánglus Tűztek  ízoross baráttságban mon­
datnak lenni a’ Marokkói Tsáfzárral. Azt-is közön­
ségeiken eröfsitik, hogy azok a’ ízeméliyek, kik a ’ 
Kortsosokat és Sz*retseneket Sz. fzigetén

a’ Frantziák ellen rebeliáltatták, egyenesen azt a- 
karták véghez vinni , hogy ezen nagy ízigetet t 
me Ilynek el vefztése a* Frantziáknak már tsak ed- 
díg-is leg. alább 6 Pzáz Millió Livra kárt okozott.
/ 1 • / ■ . j ^ y

Angliának játzodhafsák kezébe. j
A kát
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Akár m
j

egen mondatnak a ’ Londonba
járt Frantzia Émiísáriusok az Udvar és
Minifteriu áltál

Ánglus

n i: 
Ud

k ugj bajos azt hinni,
fogadtaítaknák len-

öröm mel ne ölejje azt
*

gy

bmeliy által 
nitheíse, és'eí-vo 
dikállvon ;

cl

1«
tzia és So

’ aZ’-Ángíiis 
az alkalmain fsa"Ot
Spanyoloktól idege#

Akár ki hoszv pré-

Vb

tett tzéllyá ez 
tvák h „ -J»

us Mini fieri 
Udvarra nézve el*

divide et vinces.
a’ Politikusok .

Udvar na k. a'7' •r*

ol A me
k akk

ö. „
mnak a’ b ran-— ». «
tkolhatatlan fel

Azt tart- 
az Ánglus 
nánvainak 

kezdenek

hogy

el-veíztése által vett íebei , tsc 
előbb valamit enyhülni, minek utánna Amerikában 
minden Frantzia és Sp anyol Coloniák arra a’ lábra 
állittattanak, a’ mely lábra magokat itt az Ánglus 
Coloniák állították.

A 8 Sp Udvar annyira kedvetlenkedik a
F  rantz ropagand °gy nem tsak a’ re­
guláris Regemen ttyeit fzaporittya a’ Frantzia ízelek 
felé, hanem 
talni párán t s<

meg a oknak fe
es

Ő
O n

hatar ő
log Sp
nem is
hefsenek ezen előre való

ofztat 
hogy

ak-fel, melly do 
 ̂1 .1  _ _ ' 1 . *ed dig ízokatlan volt , 

lehet előre tudni, rni-némü következése
’s

delésnek
Ö.

Azok a8 Polit
ásból tétetett 
;ok , kik mái

éhány eíztendötől fogva tud

ren-
egy

g° azt iovendölték-meg, bogy Frantzia Orfzág
vagvO*' Dánia tarthatután, vagy Spanyol Orfzág 

leg-hamarább az Ámérikából Európába által hara
pozott bűznek melegétől.

A* Madritból jövő hírek azt eröfsitik, hogy a
Spanyol Udvar jól vefzi efzeb 
nak tzéllyát. Már az Áng

az
KŐ'

Angi
'0

us Udvar­
minden ti-

Spanyolok 
tséget

hogy a8 Frantz iáktok nélkül munkálodik azon,
közt hidgedni kezdett Familí

hafznára fordithafsa. —

és

maga
rokkoi I
nált a’ Spany

való böízí’z 
Miniíteriom.

/«

%
egy

fzöveU
A ’ Ma*
utat ta-
görbets-
ke-ts
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kc-is egy ke\ r e .  ! de réfzt fzerentsésebb ki-me
lietelü léízen, mint voltak a’ Gibráltári ojiromkor
az íiízo Spanyol Battériák 
tett volt, A* Spanyol JVIinifleriomnak
ke áj

görb
ennyiban á l l : bogy a’ A7,

ég

hói Tsáí’zárnak teftvér öttsével egyet értvén, ezt,
ki egy darab i
Belláit., feffv es

fo
énzel

b

Sp h ind lila
gilíi

közelebb

ellen re
Egy illy

ezer Pzeméllyekre való feÖv íbk más
8

egyéb
hadi kéfzíiietekkel, és egy meg-lehetös íiimma pé„

mar ékkőt Tsáízár nevezettzel meg­
teli véréli

a
Tsáíz árnak

rofsáit el-foglal ta , és 
sából ki-velse. —

már egy néhány vá­
ll ogy -Trónus.vagyon

m ötl sét öl
még eddig

l8 nézi

Azonban azt mondják 
i9 Spanyoloktól ez a9 

meg nem
Ts

liogy

ijedett , és a ’ maga

tanátsával ízok ott 
állatokat, lovakat

G ikráit ári Ángíus Komendánsnak

és
által az Ánglu Kiráíyh

ki által igen 
egyéb ajándékok

lg

mond altat ik ezzen ö Tsáfzárj 
kon követő -Afrikai

Leg inkább azért

n
a’ mint a’

neheztelni hogy
lat va- 
a’ bo-

nem irtózik.
venny ki

A ötédek f)i (ft áj án, addig m i a’ Király egy
ezeu Diétátbé - köfz

kezdette, jelen valának
beízéde által

zött, az uÁu/tt Mufika
több fő idegenek kö

'A/ Anglus es
pengjél Stohholmban mulatni fzokőtt Köretek -15

az után aimad napra mind oda hányták Gefl
Varofsát, és magok hellyekre viízíza iöt’ ek

A Veséiben levő Prufzfzus - K;o m
parantsolatot vett

•  y-, .

minden Prufzízus helységekben
Királytól, hogy a’

mtziakat bé
lek alatt ,

fog
el] y ek

künn - vándorló 
meg-engedje olyan fel-

tomanyokban meg - ízenvedtetnek
ek

ísolat érkezett a’ Prufzfzus Kir
H

Aliit riai tar-

Anípach - Bayreulhi Fejedelemlégekben
birtokáb

paran- 
a jött
prufz- 
íz u s
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hellyet a’ künn
Hardenbergh

rantziaknak
hogy ez - is adjon

eb a-
pedig a’ leg-ízorofsabb büntetés

zást par*ntsoita- meg a’ Pruízízus Király ugyan ennek
tofsag a mag Német gon izéi-

lyel lévő minden tartományaiban a’ Frantzia Emis
sariusok ’s mind rebellis Írások

■r A

A’ BavdriaiVálofztó Fejedelem ioo
ak büntetése, alatt tiltotta-meg a’ maga 
yaiban minden.Frantzia ujjságoknak bé-l

olvasását, 
lyan 
fogva

■vV T.J•> k < b  e hifz
melivben már

nem tsuda egy ol­
tok efztendöktőf

rtet íém ízabad tartani és olvasni.
Frnntzm A’ Nemzeti - gyűlés egy

néhány Üléseket t ö l t ö t t  el az Orfzágból ki m
nek rízízufsa s tsak a leve az egéfz do-9logból , bogy már moft olly nagy a’ magok Re­
gementjeiket el-hagyó Tifzteknek ’s más egyéb min­
den ki - vándorlóknak fzáma, a’ miilyen még

már nem titkon foly a’ ki - vándorlás
nem

volt.
hanem

ft
deneknek és hatalommal

BrefibŐl 
helyek vagyon

hol a' Frantziáknak az a’ ki-k
haj Ser-Ily ben a* Frantzia 

geknek nagyobb réfze fzokott fekünni, 
ve Febr. 4*dikén a’ Nemzeti - gyűlés eleébe, hogy

~ ‘ ‘ 8 főbb ranguak

olly hir jÖ-

és
az egéí'z Tifzti Seregből tsakitt
egy néhány alatsonabbak maradtanak - meg 

többek mind oda vagyn
a

A ’ S p Őriz ág fe
löil való Regementekből a* Tűztek Spanyol Orízág 
ba, a’ Szávoja felőli fekvőkből valók pedig Szál
jdb a k által

ben hagyt tv <x Tifztek
Sok Regementekből egy

úgy ocia a' magok Ke 
mentjeiket, hogy minden vezcrség és tiíztség az 
l-tifztekre fzállott-ie. —  Az üiyeh jelentésekre 
Nemzeti-gyiilés tsak egy formán és ezen rövid

hogy a* melly tűztek el 
k , azok hellyett mást keli tenni. ;

pókban egy magában tse- 
kély , de fzinte nevezetes következésü történet for

felelni

A* felly ebb v

dalt \ÚJ
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dűlt elő a’ Király kozott
rNemzeti-gyűl kö

zott. Egy éhanv Királyi) kiildettetv
némelly jJekretornoknak meg - erölsittetese vegett
é^v hatvan fzánmál kevesebb tagokból allo Deputati 
o’ Király ezeknek íizámára az Audentzias Falót
nak tsak fél 
ezen dolgot

nyittatta- 
eg - vettetésnek

N. Gyűlés előtt, meílynek vege

put
én , panaízolt a 
a’ leve, hogy a

Kn­
it

ily több roí'zíz következéseknek ehkerül 
rmoít 12 tagokból álló Deputatzionak-is 
•nyakat nyittat, a’ mennyi nékik tettzik. Meg­

annyi ajtó

nyittatja nékiek mind előtt
a ’ 60 tagokból állónak

Elegyes jegyzések,
é

' * > . í

A* Bétsben lévő Török Követ’ viz hordó legén 
nye a* Dunára megy a’ napokban viz • meríteni.

mentesben.Kgy hajó alkalmatlanságára vala a 
Ezen izegény legény restelvén más helyre fürödni 
meritteni, ketté vágá hamar a’ kötelet , és a ’ ha­
jót a’ Duna mentinek botsátá , meíiyért más nap 
ő kegyelmének 25-töt verete a’ Követ a’ talpára.

Az Orofz Követ oda hagyta Párisit.w Ko-
blentzböl azt Írják , hogy
nyoísá tette a’ Frantzia Printzeket az iránt, hogy

az Anglus Király bizo*

Angliától ne féllyeriek; mivel a’ Frantziak dolga 
ban JSeutrálistának fog maradni.

A* Frantzia örökös Printzetskéről, kit ott ed 
dig Dofénnah neveztenek, vagy kéL ízép 
zéseket olvasunk a* külső Levelekből. -

meg-jegy
A* Ki­

rály nem régiben templomba sétálván ezen H
tzegetskével, egy hely Király
egy könyörgő Levelet kezeiben tartó öreg emb 
Hozzá ízalad a’ kis Hertzeg , k i-véizi kézé bői a
papiroí’sát, és a’ Királynak adván i° T T

vagyon heve le
áJ

egy
íz oil
embernek

ki Q végi uralkodásból való ember azdrt l mi
pelj
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m l könyörög. A ’ napokban egy lilé é t  véfzen

/

ugyan ezen Hertzegetske a’ Királynétól, mellyet 
a ’ köntöíse alá a’ fzive tájára be dugván, igy idol­
lá : —  az én egéfz fzeretetem fzivemben vagyon: az 
én édes Anyám tadja azt; és ezért nem tehetem- en­
nél jobb he Ily re Levelét,

 ̂ A

A ’ Bétsi kéz-irásban olvasható ujjságból ezt je­
gy ezhetjük-meg, bogy ez fzerént itt minden Kafé - há­
zakban fzoross parantsolatja volna a’ Kafés Gazdák­
nak, hogy /Jenkit a’ FrantziaRevolutzióról befzéddel 
böltselkedni ne engedjenek, ’s előbb ugyan azt, a’ 
kit errő! befzélieni és okoskodni hallanok , magok 
intsék-meg, ’s ha ez az intés nem haíznál, tégye  ̂
nek a’ dologról jelentést a’ Politzáj Directió előtt; 
külömben magok a* Kafés ok fognak felelni.

‘■t i '44*'»  fSr

* V*#1* ' i*' > **»

í

Tudójitások.
■  ■Wfi.

Egy [emberi barátokból álló társaság a’ muft 
elztendőben a7 boldog Örökkévalóságra által kőltö- 
zötfcMozárthoz, ehez az egéfz l£uropa«*előtt esrne- 
retes nagy Mufika-mejterhez viseltető háládatofeág 
ból, fegittség nélkült ízükölködő Özvegyének és Ár­
váinak hafznokra, egy munkáját a’ nevezett MuíK 
ka meíternek elö-fizetésnek utján kozönségefsé fzán-
dékozik tetetni, meg pedig azt az ö munkáját ,
melly valósággal az ö utolsó Hatyui-énekének ne 
veztethetik, a’ melly az ö benne tulajdonnak es« 
mertetett meíterséggel vagyon kéizüíve, és a' mely­
nek el-játtzását ö a’ leg-jobb barátjai között halá­
los betegsége elolt két napokkal igazgatta. —• Ez 
az ének, egy Bétsi Freymaurer fei-fzentel-
tetésére kéízitett Cant at é , mellvnek fzavai a’ neve- 
zett Lozsinak egyik tagja által kéfcittettek*

Ezen munkának igaz eredeti voltáról’* ezes
séget válolni nem fzükség; mivel Gr. EJlterházi Jé

nos
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nos Ts. Kir. Kama
♦

adott reá engedelmetÖ
hogy ntvéáen a Publicum b tetőd
t é k a ’ felöli, hogy ezen Kánt álénak originális Spar- 
titurdja, a’ nevezett Társaságnak kezében vagyon. 

Ez. minden féle muzsika-lzerekhez alkalmaztatva ,
és a’
rézre

tituiuísa egy igen líép s a doiogl

vegere 
me Ilyet le

kéízen lélzen.
éke ütve, a’ jövő J OUk

Az fiz
kötelező Írás m

két Arany
JBetsben

a’ Magyar Kurírnál, a’ meíly irás mellett a ’ mun
kát Júliusnak végével 
ni fogja.

bizony ven

* « B

Rambach Jdnos
tenden

főMp

- *» *'**-*>Stóífc». Doktor és Cons. Afsefsor
Kriftusnrtk k i nfze n v ed éséröl

r„v,

a* neg
' - , ^ r x c*'

■MM*
niie ■ ?.:t£LV4T ■'r AV-í̂ I:

r&sok fzerjüQ̂  Hozzá adattak a’ meg - fefzittetett
esusnak hét utolsó fzavairól való elmélkedé-

- Németből Magyarra fordította Nagy 1st-
. ft > «  /  — _ *

áei.
az Aug. Vallás fzerint való fz . Lőrintzi Ek- 

kléíiának Prédikátora, és a’ több Diftriktus-
ban lévőknek fő Esperestje. 
gánál a’ fzerzőnél fz . Lörintzen.

Találtatik ma-

Fejed János.
Vefzprémben

Komáromban T . Senior .
Győrben T. Poson ban We'ber.

Könyváros Mahler, és JSagy Pál Uraknál.
dán minden vés botokban.

Bu-
A ’ 2 Tomu-

sok.nak ára 2 forint; A t




